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POSTER OF THE RESEARCH

TITLE OF THE RESEARCH
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ANGIE THOMAS ON THE COME UP INTO BAHASA
INDONESIA

BACKGROUND

A foreign novel has been translated into another languages. Language is
related to culture. When we use a different language, we need to connect
ourselves with the society of the language. The literary works are the
reflection of the authors who have their own culture background, and it
affects how they use language. The activity of translation plays an
important role as a bridge to connect among languages and culture that
each of them has different structure and system.

METHOD OF THE RESEARCH

Using qualitative method to analyze the problem of the research.
Examining the idiomatic expressions, cultural words or terms found in
the novel with annotated translation. Methods, procedures or techniques
of translation by Newmark (1988) and Hoed (2006). ANGIE THOMAS

BESTSELLING AUTHOR OF TEE BATE 0 §IVE

BENEFITS OF THE RESEARCH

. . ) AGHNIA RACHIM DESANDA

This research could be advantage for those who are interested in 2014130037

translation studies especially in literary translation related to linguistic FACULTY OF LANGUAGE

and cultural aspects such as idiomatic expressions or cultural words and AND CULTURE

terms. UNIVERSITY OF DARMA
PERSADA

RESEACH FINDINGS I

There are linguistic and culture aspects related in translating On the Come
Up: 34 annotations translated into Bahasa Indonesia consisting 12
idiomatic expressions and 22 cultural words and terms. Idiomatic methods
and couplet procedures are dominant for translating the annotation in the
On the Come Up Novel by Angie Thomas.
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PRESENTATION SLIDES

An Annotated Translation in A Novel
by Angie Thomas On the Come Up
into Bahasa Indonesia

Aghnia Rachim Desanda
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INTRODUCTION

» Background of the Research ‘; '
» Identification of the Problem W‘“ﬁ

» Limitation of the Problem

P

ANGIE THOMAS

» Objectives of the Research
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FRAMEWORK OF THEORIES

Process of Translation
Audience Design
and Need Analysis
Annotated Translation
METHODS AND PROCEDURES
(NEWMARK 1988) TECHNIQUES (HOED, 2006)
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CONSLUSION

METHODS AND PROCEDURES/TECHNIQUES IN 'ON THE COME UP' NOVEL
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